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TÓM TẮT:  
Trong tiếng Hán và tiếng Việt hệ thống ẩn dụ tri nhận tồn tại rất phức tạp và có hệ thống, ẩn dụ là
công cụ quan trọng để loài người nhận thức thế giới và hình thành nên khái niệm. Vận dụng
những tài liệu tiếng Hán và tiếng Việt thu thập được, tiến hành so sánh đối chiếu đặc điểm ẩn dụ
tri nhận của từ “/”(mồm/miệng), từ đó tìm ra sự giống và khác nhau trong cách cấu tạo ẩn dụ
cũng như quy luật sử dụng trong 2 ngôn ngũ, đồng thời thảo luận nghiên cứu sự khác biệt văn
hóa giữa 2 dân tộc làm ảnh hưởng đến sự ánh xạ của ẩn dụ và dẫn đến tri nhận không giống
nhau.
 


